
 

 

Úver zabezpečený zárukou EGF na podporu malých a stredných 

podnikov 

Úvery zabezpečené zárukou EGF sú určené pre malé a stredné podniky a slúžia na sprístupnenie investičného a prevádzkového 
kapitálu za zvýhodnených podmienok. 

Maximálna výška úveru na jeden projekt alebo úverov na jedného žiadateľa je 7,5 mil. EUR a maximálna splatnosť úveru je 15 rokov, 
v závislosti od režimu štátnej pomoci. 

Úver zabezpečený zárukou EGF je poskytovaný so zníženou úrokovou sadzbou oproti bežnému úveru. 

Podmienky financovania 

V júni 2021 uzatvorila Slovenská sporiteľňa, a. s. (SLSP alebo Slovenská sporiteľňa) Dohodu o záruke s Európskym investičným fondom 
(EIF) na realizáciu Záručného nástroja z Pan-Európskeho záručného fondu v reakcii na COVID-19 na uľahčenie prístupu k úverom pre malé 
a stredné podniky na Slovensku prostredníctvom zvýhodnených podmienok financovania - znížených požiadaviek na zabezpečenie úveru 
a zníženej úrokovej sadzby oproti bežnému úveru krytím časti úverového rizika zo strany EIF. Následne dňa 30. 12. 2021 SLSP akceptovaní 
Oznámenia EIF o predĺžení Dočasného rámca uzatvorila Dodatok k tejto Dohode. 

Záručný nástroj z Pan-Európskeho záručného fondu v reakcii na COVID-19 (Záručný nástroj EGF alebo Záruka EGF) predstavuje portfóliovú 
záruku EIF, ktorá zabezpečuje cieľové portfólio úverov za stanovených podmienok. Miera záruky na úvere je 70 % a miera záruky na 

portfóliu je 100 %. Záruka EGF predstavuje štátnu pomoc. 

EIF je finančná inštitúcia Európskej únie, súčasť Skupiny Európskej investičnej banky (EIB), zameraná na rizikové financovanie pre malé a 
stredné podniky. Rozvojom a ponúkaním cielených finančných produktov sprostredkovateľom ako sú banky, záručné a leasingové 
spoločnosti, poskytovatelia mikro úverov a fondy súkromného kapitálu, EIF zlepšuje prístup malých a stredných podnikov k financiám. 
Úlohou EIF je prispievať k napĺňaniu cieľov EÚ najmä v oblasti podnikania, rastu, inovácií, výskumu a vývoja, zamestnanosti a regionálneho 

rozvoja. Slovenská sporiteľňa, a.s. spolupracuje s EIF od roku 2013. 

 Oprávnené subjekty: 

Malé alebo stredné podniky (MSP) v zmysle definície MSP podľa odporúčania Komisie (EÚ) č. 2003/361, ktoré vznikli v zmysle právneho 
poriadku SR a podnikajú na území SR (kategóriu mikropodnikov, malých a stredných podnikov tvoria podniky, ktoré zamestnávajú menej 
ako 250 osôb a ktorých ročný obrat nepresahuje 50 mil. EUR a/alebo celková ročná súvaha nepresahuje 43 mil. EUR) 

 Zároveň musí platiť: 

- vznikli primárne v zmysle právneho poriadku SR (v individuálnych prípadoch však nie je vylúčený aj vznik v zmysle právneho poriadku 
iného členského štátu EÚ participujúceho v EGF) a podnikajú/pôsobia primárne na území SR (v individuálnych prípadoch však nie je 
vylúčené aj podnikanie/pôsobenie na území iného členského štátu EÚ, ktorý participuje v EGF 
nie sú registrovaní a nepodnikajú/nepôsobia v nevyhovujúcej jurisdikcii v zmysle definície EIF, s výnimkou ak nie je podozrenie, že by 
poskytnuté financovanie z EGF malo prispieť k: i) kriminálnej činnosti, ako je pranie špinavých peňazí, financovanie terorizmu, daňové 
trestné činy (t. j. daňové podvody a daňové úniky) a ii) mechanizmom zameraným na vyhýbanie sa daňovým povinnostiam 

(Nevyhovujúca jurisdikcia“ znamená jurisdikciu, ktorá je: 
(i) uvedená v Prílohe I k záverom Rady (EÚ) o revidovanom zozname EÚ v oblasti nespolupracujúcich jurisdikcií na daňové účely; 
(ii) zahrnutá do zoznamu jurisdikcií OECD/G20, ktoré neuspokojivo implementovali normy daňovej transparentnosti; 
(iii) uvedená v Prílohe delegovaného nariadenia Komisie (EÚ) č. 2016/1675 zo 14. júla 2016, ktorým sa dopĺňa smernica Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) č. 2015/849 identifikáciou vysokorizikových tretích krajín so strategickými nedostatkami; 
(iv) Organizácia pre hospodársku spoluprácu a rozvoj a jej globálne fórum pre transparentnosť a výmenu informácií pre daňové účely 

hodnotené ako „čiastočne vyhovujúce“ alebo „nevyhovujúce“ vrátane zodpovedajúcich predbežných ratingov v porovnaní s 
medzinárodným štandardom pre výmenu informácií na požiadanie; 

(v) uvedená vo vyhlásení pracovnej skupiny pre finančnú činnosť „Vysoko rizikové jurisdikcie podliehajúce výzve na akciu“; 
(vi) zahrnutá vo vyhlásení pracovnej skupiny pre finančné činnosti „Jurisdikcie pod zvýšeným monitorovaním“. 

- 
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vkladov klientov, v počte pobočiek a bankomatov. Komplexné bankové služby poskytuje v 222 pobočkách a 17 firemných centrách na 
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- ak sú registrovaní a podnikajú/pôsobia v krajine uvedenej v súvislosti s HPTR (Harmful Preferential Tax Regimes - Škodlivé 
preferenčné daňové režimy) v Prílohe I a/ alebo Prílohe II záverov Rady (EÚ) o revidovanom zozname nespolupracujúcich jurisdikcií 
pre daňové účely, nemajú výhody z HPTR, čo zdokladujú písomným čestným vyhlásením 
neboli podnikom v ťažkostiach k 31.12.2019 (nevzťahuje sa na mikropodniky a malé podniky, ktoré boli podnikom v ťažkostiach k 
31.12.2019, za podmienky, že nie sú v čase poskytnutia úveru zabezpečeného zárukou EGF predmetom kolektívneho konkurzného 
konania podľa vnútroštátneho práva a že nedostali pomoc na záchranu, ani pomoc na reštrukturalizáciu) 
nie sú v omeškaní viac ako 20 dní alebo v defaulte vo vzťahu k akémukoľvek financovaniu poskytnutému zo strany SLSP alebo 
hociktorej inej finančnej inštitúcii 
nie sú vo vylúčenej situácii v zmysle definície EIF 
(„Vylúčená situácia“ predstavuje nasledovné situácie žiadateľov: 
(i) sú v konkurze, sú predmetom platobnej neschopnosti alebo sú v likvidácii, majú svoje záležitosti spravované likvidátorom alebo 

súdmi, v tejto súvislosti sú v stave vyrovnania s veriteľmi, majú pozastavené obchodné činnosti alebo pozastavenie činnosti (alebo 
rovnocenná) dohoda bola podpísaná s veriteľmi a potvrdená príslušným súdom, ak to vyžaduje príslušné právo, alebo sú v 
podobnej situácii, ktorá vyplýva z podobného postupu stanoveného vo vnútroštátnych právnych predpisoch alebo predpisoch; 

- 

- 

- 

(ii) za posledných päť (5) rokov boli predmetom právoplatného rozsudku alebo konečného správneho rozhodnutia z dôvodu porušenia 
povinností týkajúcich sa platenia daní alebo príspevkov na sociálne zabezpečenie v súlade s platnými právnymi predpismi a ak tieto 
záväzky zostávajú neuhradené, pokiaľ nie je uzavretá záväzná dohoda o ich platbe; 
za posledných päť (5) rokov boli osoby predstavujúce žiadateľov alebo ktorékoľvek z osôb s právomocami na zastupovanie, 
rozhodovanie alebo kontrolu nad žiadateľmi odsúdené právoplatným rozsudkom alebo konečným správnym rozhodnutím za 
závažné zneužitie úradnej moci, ak k takémuto správaniu označuje nesprávny úmysel alebo hrubú nedbanlivosť, ktoré by ovplyvnili 
ich schopnosť implementovať záruku, a to z jedného z nasledujúcich dôvodov: 
a) podvodné alebo z nedbalosti skresľovanie informácií požadovaných na overenie neexistencie dôvodov na vylúčenie alebo 
splnenia výberových kritérií alebo pri plnení zmluvy alebo dohody; 
b) uzatváranie dohôd s inými osobami zameraných na narušenie hospodárskej súťaže; 
c) pokus o neprimerané ovplyvnenie rozhodovacieho procesu verejného obstarávateľa počas príslušného „postupu zadávania 
zákazky“, pretože tento pojem je vymedzený v článku 2 nariadenia o rozpočtových pravidlách; 
d) pokus o získanie dôverných informácií, ktoré môžu žiadateľom poskytnúť nenáležité výhody v príslušnom „postupe verejného 

(iii) 

obstarávania“, pretože tento pojem je definovaný v článku 2 nariadenia o rozpočtových pravidlách; 
(iv) za posledných päť (5) rokov boli žiadatelia alebo osoby s právomocami zastupovania, rozhodovania alebo kontroly nad žiadateľmi 

právoplatne odsúdené za: 
a) podvod; 
b) korupciu; 
c) účasť v zločineckej organizácii; 
d) pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu; 
e) teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami alebo podnecovanie k týmto trestným činom, 
napomáhanie im alebo ich pokus o spáchanie; 
f) detskú práca a iné formy obchodovania s ľuďmi. 

nemajú podstatné zameranie na jednu alebo viacej vylúčených oblastí financovania Skupiny EIB (zoznam uvedený nižšie pod „Vylúčení 
sú žiadatelia podnikajúci v nasledovných odvetviach:“) 
nevykonávajú žiadnu z nelegálnych činností v zmysle definície EIF 

(„Nelegálna činnosť“ znamená ktorúkoľvek z nasledujúcich nezákonných činností alebo činností vykonávaných na nezákonné účely 
podľa platných zákonov v ktorejkoľvek z týchto oblastí: 
(i) podvod, korupcia, nátlak, kolúzia alebo obštrukcia; 
(ii) pranie špinavých peňazí, financovanie terorizmu alebo daňové trestné činy ako sú definované v smerniciach o boji proti praniu 

špinavých peňazí; 
iii) podvody a iné protiprávne konania proti finančným záujmom EIB, EIF a EÚ, ako sú definované v smernici o ochrane finančných 

- 

- 

záujmov EÚ). 
- nie sú sankcionovanými osobami a neporušujú reštriktívne opatrenia v zmysle definície EIF 

(„Sankcionovaná osoba“ znamená akúkoľvek osobu, entitu alebo skupinu osôb, entít, ktoré sú predmetom obmedzujúcich opatrení; 
„Reštriktívne opatrenia“ znamenajú: 
(i) reštriktívne opatrenia EÚ; 
(ii) akékoľvek ekonomické alebo finančné sankcie, ktoré z času na čas prijme Organizácia Spojených národov a akákoľvek agentúra 

alebo osoba, ktorá je náležite menovaná, splnomocnená alebo splnomocnená Organizáciou Spojených národov na uzákonenie, 
správu, vykonávanie a/alebo presadzovanie týchto opatrení; 

(iii) akékoľvek ekonomické alebo finančné sankcie, ktoré z času na čas prijme vláda Spojených štátov a akékoľvek ich oddelenie, 
divízia, agentúra alebo úrad, vrátane amerického ministerstva financií, úradu pre kontrolu zahraničných aktív (OFAC), Ministerstvo 
zahraničných vecí USA a/alebo Ministerstvo obchodu USA). 

 Vylúčení sú žiadatelia podnikajúci v nasledovných odvetviach: 

- výroba alebo činnosti spojené so škodlivými alebo vykorisťovateľskými formami nútenej práce/škodlivej detskej práce 
- výroba alebo obchod s akýmkoľvek produktom alebo činnosťou považovanou za nezákonnú podľa zákonov alebo predpisov 

hostiteľskej krajiny alebo medzinárodných dohovorov a dohôd 

- akákoľvek činnosť súvisiaca s pornografiou alebo prostitúciou 
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- výroba alebo obchod s voľne žijúcimi zvieratami alebo výrobkami z nich riadenými Dohovorom o medzinárodnom obchode s 
ohrozenými druhmi alebo voľne žijúcimi živočíchmi a rastlinami (CITES) 

- výroba, použitie alebo obchod s nebezpečnými materiálmi, ako sú rádioaktívne materiály (s výnimkou lekárskych izotopov a materiálov 
na diagnostiku a ošetrenie pri poskytovaní zdravotnej starostlivosti), neviazané azbestové vlákna a výrobky obsahujúce PCB 

- cezhraničný obchod s odpadom a odpadovými výrobkami, pokiaľ nie je v súlade s Bazilejským dohovorom a príslušnými vnútroštátnymi 
predpismi a nariadeniami EÚ, ale aby sa predišlo pochybnostiam, nie je vylúčené použitie odpadu ako paliva pri diaľkovom vykurovaní 

- neudržateľné metódy rybolovu (t.j. lov pomocou driftových sietí v morskom prostredí pomocou sietí dlhších ako 2,5 km a rybolov na 
vysokej úrovni) 

- výroba alebo obchod s farmaceutickými výrobkami, pesticídmi/herbicídmi, chemikáliami, látkami poškodzujúcimi ozónovú vrstvu a 
inými nebezpečnými látkami, na ktoré sa vzťahuje medzinárodné postupné vyraďovanie alebo zákazy 
ničenie kritických biotopov 
výroba a distribúcia rasistických, antidemokratických a/alebo neonacistických médií 

tabak, ak tvorí podstatnú časť primárnych obchodných aktivít konečného príjemcu alebo podstatnú časť transakcie konečného 
príjemcu z EGF 
živé zvieratá na vedecké a experimentálne účely vrátane chovu týchto zvierat, pokiaľ nie sú v súlade so smernicou EÚ 2010/63/EÚ v 
znení nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 2019/1010 o ochrane zvierat používaných na vedecké účely 
munícia a zbrane, vojenské/policajné vybavenie, infraštruktúra alebo nápravné zariadenia, väznice 
hazardné hry, kasína a podobné podniky alebo hotely, ktoré prevádzkujú takéto zariadenia 
obchodné úľavy a ťažba tropických prírodných lesov; premena prírodného lesa na plantáž 
nákup zariadení na ťažbu dreva používaných v tropických prírodných lesoch alebo lesoch vysokej prírodnej hodnoty vo všetkých 
regiónoch; a činnosti, ktoré vedú k jasnému výrubu a/alebo degradácii tropických prírodných lesov alebo lesov vysokej prírodnej hodnoty 
nové plantáže palmového oleja 
akékoľvek podnikanie s politickým alebo náboženským obsahom 
výroba energie z fosílnych palív a súvisiace činnosti: 
(i) ťažba, spracovanie, preprava a skladovanie uhlia; 
(ii) prieskum a ťažba ropy, rafinácia, preprava, distribúcia a skladovanie; 
(iii) prieskum a ťažba zemného plynu, skvapalňovanie, opätovné splyňovanie, preprava, distribúcia a skladovanie; 
(iv) výroba elektrickej energie prekračujúca emisný štandard (t. j. 250 gramov CO2e na kWh elektrickej energie) uplatniteľná na 

elektrárne a kogeneračné zariadenia na fosílne palivá, geotermálne a vodné elektrárne s veľkými zásobníkmi. 

- 
- 
- 

- 

- 
- 
- 

- 

- 
- 

- 

- energeticky náročné a/alebo vysoké odvetvia produkujúce CO2 (nomenklatúra NACE): 

i. 
ii. 
iii. 
iv. 
v. 
vi. 

vii. 
viii. 
ix. 

x. 
xi. 

xii. 
xiii. 

výroba ostatných základných organických chemikálií (NACE 20.14); 
výroba ostatných základných anorganických chemikálií (NACE 20.13); 
výroba hnojív a zlúčenín dusíka (NACE 20.15); 
výroba plastov v primárnych formách (NACE 20.16); 
výroba cementu, vápna a sadry (NACE 23.51); 
výroba surového železa, ocele a ferozliatin (NACE 24.10); 
výroba oceľových rúr, rúrok, dutých profilov a súvisiaceho príslušenstva z ocele (NACE 24.20); 
ťahanie tyčí za studena (NACE 24.31); 
valcovanie úzkeho pásu za studena (NACE 24.32); 
tvarovanie alebo skladanie za studena (NACE 24.33); 
ťahanie drôtu za studena (NACE 24.34); 
výroba hliníka (NACE 24.42); 
výroba konvenčne poháňaných lietadiel a súvisiacich strojov - čiastkové činnosti obsiahnuté v NACE (30.30) výroba lietadiel, 
kozmických lodí a podobných zariadení; 
konvenčne poháňaná osobná letecká doprava (podskupiny (NACE 51.10); 
konvenčne poháňaná nákladná letecká doprava (podskupiny NACE 51.21); 
servisné činnosti / služby súvisiace s konvenčne poháňanou leteckou dopravou (podskupiny NACE 52.23); 

xiv. 
xv. 
xvi. 

 Oprávnené projekty: 

- investície do hmotných a nehmotných aktív 
- prevádzkový kapitál 

- refinancovanie existujúcich dlhov 
- výdavky spojené s prevzatím existujúceho podniku s cieľom zachovania hospodárskej činnosti 

Zároveň musí platiť: 

- projekt je realizovaný na území Slovenska alebo iného členského štátu EÚ 
- projekt je individuálne identifikovateľný v zmysle lokality investície/vynaložených výdavkov a ich prínosov 
- projekt je ekonomicky, environmentálne, technicky a finančne zdravý a v súlade s predpismi EÚ a SR, predovšetkým v oblasti ochrany 

životného prostredia a verejného obstarávania 
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 Vylúčené sú projekty s nasledovným zameraním: 

- vylúčené oblasti financovania Skupiny EIB (zoznam uvedený vyššie pod „Vylúčení sú žiadatelia podnikajúci v nasledovných 
odvetviach:“) 
rybolov a akvakultúra ako je stanovené v nariadení Rady (ES) č. 104/2000 (Ú. v. ES L 17, 21.1.2000, str. 22) za podmienok: 

(i) ak je výška pomoci stanovená na základe ceny alebo množstva kúpených produktov alebo produktov uvedených na trh príslušným 
podnikom; 

(ii) ak sa jedná o vývoz do tretích krajín alebo členských štátov EÚ ak pomoc priamo súvisí s vývozom a/alebo 
zriadením/prevádzkovaním distribučnej siete alebo inými bežnými výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou; 

(iii) ak sa jedná o pomoc podmienenú uprednostňovaním používania domácich tovarov pred dovezenými; 
(iv) ak sa pomoc týka nákupu rybárskych plavidiel; 
(v) ak sa jedná o financovanie modernizácie alebo výmeny hlavných alebo pomocných motorov rybárskych plavidiel; 
(vi) ak sa jedná o financovanie operácií zvyšujúcich rybolovnú kapacitu plavidla alebo vybavenia zvyšujúceho schopnosť plavidla nájsť 

ryby; 
(vii) ak sa jedná o financovanie stavby nových rybárskych plavidiel alebo dovoz rybárskych plavidiel; 
(viii) ak sa jedná o financovanie dočasného alebo trvalého zastavenia rybolovných činností, pokiaľ to nie je výslovne stanovené v 

nariadení (EÚ) č. 508/2014; 
(ix) ak sa jedná o financovanie experimentálneho rybolovu; 
(x) ak sa jedná o financovanie prevodu vlastníctva podniku; 
(xi) ak sa jedná o financovanie priameho zarybnenia, pokiaľ to nie je výslovne stanovené ako ochranné opatrenie v právnom akte EÚ 

alebo v prípade experimentálneho zarybnenia. 
prvovýroba, spracovanie a odbyt poľnohospodárskych produktov vymenovaných v prílohe 1 Zmluvy o fungovaní EÚ za podmienok: 

(i) ak je výška pomoci stanovená na základe ceny alebo množstva kúpených produktov od prvovýrobcu alebo produktov uvedených 
na trh príslušným podnikom; 

(ii) ak je pomoc podmienená tým, že je čiastočne alebo úplne postúpená prvovýrobcom. 
vývoz do tretích krajín alebo členských štátov EÚ ak pomoc priamo súvisí s vývozom a/alebo zriadením/prevádzkovaním distribučnej 
siete alebo inými bežnými výdavkami súvisiacimi s vývoznou činnosťou 
prípady, kde je pomoc podmienená uprednostňovaním používania domácich tovarov pred dovezenými 
aktivity nesúce dopad na životné prostredie, ktoré nemajú adekvátnu kompenzáciu v oblasti ochrany životného prostredia (ťažba, 
spracovanie, preprava ropy, zemného plynu, uhlia; výroba elektriny presahujúcej emisný štandard; výroba/dodávka tepla a chladenia; 
dopravné prostriedky presahujúce definovanú úroveň CO2; plynové kotly; výstavba/obnova budov, ktoré sú v nesúlade s 
energetickými normami), konkrétne: 
A. obstaranie nasledovných dopravných prostriedkov: 

(i) osobné automobily primárne používané na komerčné účely, pre ktoré zodpovedajúce prahové hodnoty emisií CO2 presahujú 
podľa globálneho testovacieho postupu pre ľahké úžitkové vozidlá (WLTP) na každé vozidlo 115 g CO2/km; 

(ii) dodávky/ľahké úžitkové vozidlá, pre ktoré zodpovedajúce prahové hodnoty emisií CO2 prekračujú -182g CO2/km podľa 
svetového skúšobného postupu pre ľahké úžitkové vozidlá (WLTP) na základe počtu vozidiel; 

(iii) nákladné vozidlá/ťažké úžitkové vozidlá 

- 

- 

- 

- 
- 

nákladné vozidlá/ťažké úžitkové vozidlá (okrem iného vrátane nákladných vozidiel, ktoré sú súčasťou podskupiny ťažkých 
úžitkových vozidiel), iné ako tie, ktoré spĺňajú a) normy „EURO VI“ alebo vyššie, alebo b) v prípade vozidiel na zber odpadu, 
štandardov „EURO V“ alebo vyšších; 

(iv) vozidlá určené na prepravu fosílnych palív alebo fosílnych palív zmiešaných s alternatívnymi palivami; 
(v) vozidlá kategórie L (dvoj- a trojkolesové vozidlá a štvorkolky) okrem vozidiel s nulovými priamymi emisiami;. 
(vi) verejná doprava: električky, metro a autobusy (mestské a medzimestské), v prípade ktorých priame emisie presahujú 50 g 

ekvivalentu CO2 na osobu/km (gCO2e/pkm); 
(vii) osobné vlaky, v prípade ktorých priame emisie presahujú 50 gCO2 ekvivalent na osobu/km (gCO2e/pkm); 
(viii) nákladné vlaky, v prípade ktorých priame emisie presahujú 25 gCO2 ekvivalent na tonu km (gCO2e/tkm); 
(ix) vlaky určené na prepravu fosílnych palív alebo fosílnych palív zmiešaných s alternatívnymi palivami; 
(x) osobné plavidlá vnútrozemskej vodnej dopravy, pre ktoré priame emisie prekračujú ekvivalent 50 gCO2 na osobu/km 

(gCO2e/pkm); 
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Konfigurácia nápravy podvozku Podskupina 
vozidla 

Referenčná hodnota nad gCO2/ t-km 

Vozidlo s pevnou nápravou 4x2, 
Celková váha vozidla > 16t 

 

4 - N1 307.23 
4 - N2 197.16 
4 - N3 105.96 

Traktor 4x2, 
Celková váha vozidla > 16t 

5 - N1 84 
5 - N3 56.6 

Vozidlo s pevnou nápravou 6x2 
 

9 - N2 110.98 
9 - N3 65.16 

Traktor 6x2 
 

10 - N2 83.26 
10 - N3 58.26 

 

   

 

 



 

 

(xi) nákladné plavidlá vnútrozemskej vodnej dopravy, pre ktoré priame emisie presahujú 25 g CO2 ekvivalent na tkm 
(gCO2e/tkm); 

(xii) plavidlá vnútrozemskej vodnej dopravy určené na prepravu fosílnych palív alebo fosílnych palív zmiešaných s alternatívnymi 
palivami; 

(xiii) námorné plavidlá určené na prepravu fosílnych palív alebo fosílnych palív zmiešaných s alternatívnymi palivami. 
B. výstavba nových budov a väčšia rekonštrukcia existujúcich budov (tj. presahuje 25 % plochy alebo 25 % hodnoty budovy bez 

 pôdy) ak nie je v súlade s národnými energetickými normami definovanými Smernicou o energetickej hospodárnosti budov (EPBD, 
2018/844 / EU). 

C. vykurovanie a/alebo chladenie (vrátane kombinovaného chladenia/výroby tepla a energie (CCHP, CHP)) budov, ak nie je splnená 
niektorá z nasledovných podmienok: 
(i) investície týkajúce sa výroby tepla pomocou obnoviteľných palív alebo „oprávnenej kogenerácie“, kde je „oprávnená 

kogenerácia“ definovaná ako: 
a) na základe 100 % obnoviteľnej energie, odpadového tepla alebo ich kombinácie; alebo 
b) ak je založená na <100 % obnoviteľnej energie a zostávajúca časť je spaľovaná na plyn (žiadne iné fosílne palivo nie je 
oprávnené): celková účinnosť presiahne 85 %, ak sa účinnosť počíta ako: (výroba tepla a elektriny) vydelená spotrebou 
plynného paliva; 

(ii) investície týkajúce sa malých a stredných kotlov na zemný plyn s kapacitou do 20 MWth, ktoré spĺňajú minimálne kritériá 
energetickej účinnosti, definované ako kotly s hodnotením A v EÚ (uplatniteľné na <400 kWh) alebo kotly s účinnosťou >90 
%; 

(iii) investície zahŕňajúce obnovu alebo rozšírenie existujúcich sietí diaľkového vykurovania, ak nedôjde k zvýšeniu emisií CO2 v 
dôsledku ročného spaľovania uhlia, rašeliny, ropy, plynu alebo neekologického odpadu; 

(iv) investície zahŕňajúce nové siete diaľkového vykurovania alebo podstatné rozšírenie existujúcich sietí diaľkového vykurovania, 
ak sieť využíva najmenej 50% obnoviteľnej energie alebo 50 % odpadového tepla alebo 75 % kogenerovaného tepla alebo 
50 % kombinácie takejto energie a tepla. 

D. investície do výroby energie a/alebo tepla pomocou biomasy, ak nie sú splnené nasledovné podmienky: 
(i) východisková surovina musí pochádzať z nekontaminovanej biomasy alebo biogénneho odpadu v rámci EÚ alebo musí mať 

certifikáciu udržateľnosti pri získavaní z krajín mimo EÚ a nesmie pozostávať z potravinárskych a kŕmnych plodín; 
(ii) lesné suroviny certifikované podľa medzinárodných noriem pre certifikáciu udržateľných lesov; 
(iii) nepoužívajú sa žiadne výrobky z palmového oleja ani suroviny z tropických lesov a/alebo chránených lokalít. 

E. projekty odsoľovania. 
- čisté finančné aktivity (obchodovanie s finančnými nástrojmi, zmena vlastníctva (s výnimkou generačnej výmeny vlastníkov) a pod.) 
- financovanie vratnej DPH 

- splácanie spotrebných úverov 

 Výška úveru: 

Maximálna výška úveru na jeden projekt alebo úverov pre jedného žiadateľa je od 7,5 mil. EUR 

Úver poskytnutý podľa režimu EGF ako analógia k Dočasnému rámcu 3.1.: 

Maximálny limit pomoci vo forme záruky za úveru /maximálna výška úveru za žiadateľa a aj za všetkých členov skupiny podnikov so 
spoločným zdrojom kontroly, do ktorej žiadateľ patrí (SHSO) spolu s inou pomocou poskytnutou podľa oddielu 3. 1. Režimu EGF ako 

analógie k Dočasnému rámcu: 

• 

• 

1 800 000 EUR (max. pomoc vo forme záruky za úver) -> 2 571 428 EUR (max. výška úveru), 
225 000 EUR (max. pomoc vo forme záruky za úver) -> 321 428 EUR (max. výška úveru) v prípade podnikov pôsobiacich 
v oblasti poľnohospodárskej prvovýroby, spracovania a odbytu poľnohospodárskych produktov, 
270 000 EUR (max. pomoc vo forme záruky za úver) -> 385 714 EUR (max. výška úveru) v prípade podnikov pôsobiacich v 
oblasti rybolovu a akvakultúry. 

• 

Úver poskytnutý podľa režimu EGF ako analógia k Dočasnému rámcu 3.2.: 

Výška istiny úveru spolu s ďalšou výškou istín úverov poskytnutých žiadateľovi podľa: 

• oddielu 3. 2. Režimu EGF ako analógie k Dočasnému rámcu, 
• oddielu 3. 2. Dočasného rámca, 

oddielu 3. 3. Dočasného rámca , • 

nesmie presiahnuť: 
- dvojnásobok ročných mzdových nákladov za rok 2019 alebo posledný disponibilný rok 
- 25 % celkového obratu za rok 2019 alebo posledný disponibilný rok (v prípade podnikov založených 1. januára 2019 alebo neskôr 
nesmie maximálna výška úveru presiahnuť odhadované ročné mzdové náklady počas prvých dvoch rokov prevádzky) 

 Splatnosť úverov a doba implementácie projektov: 

- minimálna splatnosť úveru je 3 mesiace 
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- maximálna splatnosť úveru je v závislosti od aplikovaného režimu štátnej pomoci: 

15 rokov (Režim EGF ako analógia k Dočasnému rámcu 3.1) 
6 rokov (Režim EGF ako analógia k Dočasnému rámcu 3.2) 

Poplatky: 

- poplatok za záruku EGF 0,49 % p.a. zo zostatku úveru 
- ostatné poplatky v zmysle platného Sadzobníka SLSP 

 Štátna pomoc: 

Štátna pomoc vo forme záruky predstavuje nominálnu hodnotu záruky na úvere vypočítanú ako príslušné percento zabezpečenia, resp. 
miery záruky, z istiny úveru. 

Poznámka: 
Režim EGF podľa oznámenia Komisie (EÚ) č. C/2020/9237 z 14. decembra 2020 predstavuje analógiu k Dočasnému rámcu 3.1 a 
Dočasnému rámcu 3.2, teda oddielom 3.1 a 3.2 Dočasného rámca pre opatrenia štátnej pomoci na podporu hospodárstva v súčasnej 
situácii spôsobenej nákazou COVID-19 podľa oznámenia Komisie (EÚ) č. C/2020/1863 z 19. marca 2020 v znení následných zmien. 

Úver zabezpečený zárukou EGF je možné poskytnúť, ak žiadateľ o úver čerpal inú štátnu pomoc pri dodržaní limitov štátnej 
pomoci pre Režim EGF ako analógie k Dočasnému rámcu 3.1, Režim EGF ako analógie k Dočasnému rámcu 3.2 a štátnej 
pomoci pre Dočasný rámec 3.2. 

V prípade kumulácie s inou štátnou pomocou nemôže ísť o pomoc na tie isté výdavky. 

 Zvýhodnené podmienky financovania: 

- znížené požiadavky na zabezpečenie (záruka EGF poskytuje zabezpečenie úveru až do výšky 70 %) 
- znížená úroková sadzba oproti bežnému úveru 

Poznámka: 

Záruku EGF je možné využiť pri uzatvorení úverovej zmluvy do 29. 12. 2022. 

Klienti a projekty financované s využitím Záručného nástroja EGF musia zároveň spĺňať podmienky financovania 
Slovenskou sporiteľňou, a. s. 

Podpora poskytovaná zo strany EIF je umožnená vďaka podpore Záručného nástroja EGF implementovaného Európskym investičným 

fondom s finančným krytím členských štátov EÚ prispievajúcich do EGF. 
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